
The Litanies 
The Augmented Litany of Fervent Supplication 

Note: The bema doors are closed, and the kalimávchi is put on. 
Note: The following two petitions are the “augmentation to the Litany of Fervent Supplication: 
DEACON: Let us say with all our soul and with all our mind, let us say: 

PEOPLE: Lord, have mercy. 
DEACON: O Lord Almighty, the God of our fathers, we pray Thee, hearken and have mercy. 

PEOPLE: Lord, have mercy. 
Note: The following six (sometimes less or more) petitions comprise the “Litany of Fervent Supplication: 
DEACON: Have mercy on us, O God, according to Thy great goodness, we pray Thee, hearken and 
have mercy. 

PEOPLE: Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. 
Note: The lower part of the Antiminsion is unfolded. 

DEACON: Again we pray for our Metropolitan Tikhon, for our Archbishop Benjamin, for priests, 
deacons, and all other clergy, and for all our brethren in Christ. 

PEOPLE: Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. 
DEACON: Again we pray for this country, its President, for all civil authorities, and for the armed 
forces [on land, at sea, and in the air]. 

PEOPLE: Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. 
DEACON: Again we pray for the blessed and ever-memorable holy Orthodox Patriarchs; and for the 
blessed and ever-memorable founders of [this holy church]; [all holy monasteries and churches] 
[for NN.;] and for all our fathers and brethren, the Orthodox departed this life before us, who here 
and in all the world lie asleep in the Lord. 

PEOPLE: Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. 
DEACON: Again we pray for mercy, life, peace, health, salvation, and visitation, for the servants of 
God, [NN.;] the brethren of this holy temple, and for the pardon and remission of their sins. 

PEOPLE: Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. 
Note: Special petitions may be added for particular needs at this point. 

DEACON: Again we pray for those who bring offerings and do good works in this holy and all-
venerable temple; for those who labor and those who sing; and for all the people here present, 
who await Thy great and rich mercy. 

PEOPLE: Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. 
PRIEST (IN A LOW VOICE): O Lord our God, accept this fervent supplication of Thy servants, and have 
mercy on us according to the multitude of Thy mercy. Send down Thy bounties upon us and upon 
all Thy people, who await the rich mercy that comes from Thee. 
PRIEST: For Thou art a merciful God and lovest mankind, and to Thee do we send up glory: to the 
Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and ever and unto ages of ages. 



PEOPLE: Amen. 

Commentary – The Litany of Fervent Supplication 
Unlike the Great Litany, in which petitions are for the whole world, all groups of people in all 
places, in the Litany of Fervent Supplication the petitions are specifically for people who, either 
directly or indirectly, are involved in the local church community: the ruling bishop(s), clergy, 
the civil authorities & armed forces, brother and sister parishioners, the departed of the 
community, and all who labor for the well-being of the Church. The unique three-fold Lord have 
mercy responses give this litany its Fervent title, and therefore it is sometimes known as the 
“Triple Litany.” 

The Litany of Fervent Supplication begins by asking God for mercy: 
“Have mercy on us, O God, according to Thy great mercy, we pray Thee, hearken and have 
mercy.” 

Next, the petitions mention specific members of the community: 
a. the ruling bishop(s) 
b. the civil authorities and armed forces 
c. the members of the local community 
d. the departed members of the local community 
e. those who labor for the health of the local community 

The exclamation (doxology) glorifies the “merciful God” Who “loves mankind.” 

Commentary – The Augmented Litany of Fervent Supplication 
The Augmented Litany is the Litany of Fervent Supplication, but prefaced with the petitions “Let 
us all say with all our soul and with all our mind, let us say” and “O Lord Almighty, the God of 
our fathers, we pray thee, hearken and have mercy.” It is said at: 

a. Great Vespers after the prokeimenon (and readings, if appointed) 
b. After the Gospel reading at the Divine Liturgy. 
c. After the Great Prokeimenon that follows the readings at the Liturgy of the Presanctified Gifts. 

Litany for the Departed 
Note: This Litany may be inserted on weekdays at funerals and on Soul Saturdays, as well as for the newly-
departed. It is not recited on Sundays. 
DEACON: Have mercy on us, O God, according to Thy great goodness, we pray Thee, hearken and 
have mercy. 
 PEOPLE: Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. 
DEACON: Again we pray for the repose of the souls of the servants of God [NN.] departed this life, 
and that they may be pardoned all their sins, both voluntary and involuntary. 
 PEOPLE: Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. 
DEACON: That the Lord God will assign his (her, their) soul(s) to where the just repose. 



 PEOPLE: Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. 
DEACON: The mercies of God, the Kingdom of heaven, and the remission of their sins, let us ask 
of Christ, our immortal King and God. 
 PEOPLE: Grant this, O Lord. 
DEACON: Let us pray to the Lord. 
 PEOPLE: Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. 
PRIEST (IN A LOW VOICE): O God of spirits and of all flesh, Who hast trampled down death, and 
overthrown the devil, and given life unto Thy world: Do Thou the same Lord give rest to the souls 
of Thy departed servants [NN.], in a place of brightness, a place of refreshment, a place of repose, 
whence all sickness, sorrow, and sighing have fled away. Pardon every transgression which they 
have committed, whether by word or deed, or thought, for Thou art a good God that lovest 
mankind. For there is no man who lives yet does not sin; for Thou only art without sin; Thy 
righteousness is an everlasting righteousness, and Thy word is truth. 
PRIEST: For Thou art the Resurrection, and the Life, and the Repose of Thy servants [NN.], who 
are fallen asleep, O Christ our God, and to Thee we offer up glory, with Thy Father Who is 
without beginning, and Thine all-holy, good, and life-giving Spirit, now and ever and unto ages 
of ages. 
 PEOPLE: Amen. 

Commentary – The Litany for the Departed 
The Litany for the Departed or Litany for Those Fallen Asleep is composed of four petitions to 
the Lord, that He might grant rest in the Heavenly Kingdom to the souls of the departed and 
forgive all their sins. 

This litany may be inserted into the Divine Liturgy, immediately following the Augmented 
Litany, especially at funerals and on Soul Saturdays, but also for the newly-departed. 

This Litany in the strictest practice is not recited on Sundays. But it is an established practice at 
some small parishes where there are rarely, if ever, weekday Liturgies except on the greatest 
Feasts. 

The Litany starts with three supplications: 
a. Have mercy on us, O God, according to Thy great goodness, we pray Thee, hearken and have 
mercy. 
b. Again we pray for the repose of the souls of the servant(s) of God [NN.] departed this life, 
and that they may be pardoned all their sins, both voluntary and involuntary. 
c. That the Lord God will assign his (her, their) soul(s) to where the just repose. 
d. The mercies of God, the Kingdom of heaven, and the remission of their sins, let us ask of 
Christ, our immortal King and God. 

Each responded with a three-fold “Lord, have mercy.” 
Then a request: 



d. The mercies of God, the Kingdom of heaven, and the remission of their sins, let us ask of 
Christ, our immortal King and God. 

This is responded with “Grant this, O Lord.” 

Then the litany ends with a prayer, and the ekphonesis, “For Thou art the Resurrection...” 
Litany for the Catechumens 

DEACON: Pray to the Lord, ye catechumens. 
PEOPLE: Lord, have mercy. 

DEACON: Let us the faithful pray for the catechumens, that the Lord may have mercy on them. 
PEOPLE: Lord, have mercy. 

DEACON: That He may teach them the word of truth. 
PEOPLE: Lord, have mercy. 

Note: The upper part of the Antiminsion is unfolded. 

DEACON: That He may reveal to them the Gospel of righteousness. 
That He may unite them to His Holy, Catholic, and Apostolic Church. 

PEOPLE: Lord, have mercy. 
DEACON: Save them, have mercy on them, help them, and keep them, O God, by Thy grace. 

PEOPLE: Lord, have mercy. 
DEACON: Bow your heads unto the Lord, ye catechumens. 

PEOPLE: Lord, have mercy. 
PRIEST (IN A LOW VOICE): O Lord our God, Who dwellest on high and regardest things below; Who 
hast sent forth as the salvation of the race of men Thine only-begotten Son and God, our Lord 
Jesus Christ: Look down upon Thy servants the catechumens, who have bowed their necks before 
Thee; and make them worthy in due time of the laver of regeneration, the remission of sins, and 
the robe of incorruption. Unite them to Thy Holy, Catholic, and Apostolic Church, and number 
them with Thy chosen flock. 
PRIEST: That with us they also may glorify Thine all-honorable and majestic name, of the Father 
and of the Son and of the Holy Spirit, now and ever and unto ages of ages. 

PEOPLE: Amen. 

Commentary – The Litany for the Catechumens 
The Litany of the Catechumens, recited during the Divine Liturgy, is a litany that traditionally 
ended the part of the service which the catechumens were permitted to attend, the Liturgy of the 
Word. 

This litany is composed of petitions for the catechumens as they prepare for Baptism. In it, the 
faithful pray for the catechumens, asking that the Lord may have mercy upon them, illumine them 
with the Gospel of Truth, and unite them to his Holy Church, granting them “in due time the laver 
of regeneration, the remission of sins, and the robe of incorruption” in baptism. 



There may not be any catechumens present at the service, but the Church prays for all 
catechumens everywhere. 

The litany concludes with a dismissal of the catechumens and the closing of the doors of the 
temple to all but baptized members in good standing. The catechumens are prayed for and 
dismissed from the Divine Liturgy since, as not yet Baptized, they cannot receive the Eucharistic 
gifts. In the early Church all those under penance for their sins, and all who were not receiving 
Holy Communion, also left the liturgical gathering at this time. 

At present, the dismissal of the catechumens has become only a reminder of the past, since it is 
not the case that non-communicants, or even the non-baptized, depart the gathering of the 
Eucharistic liturgy. 

During the litany of the catechumens, the priest unfolds on the altar table the antiminsion, a cloth 
with a depiction of the burial of Christ, in preparation for the Liturgy of the Faithful. 

Commentary – The Antiminsion 
The Antimension, (from the Greek: ἀντιμήνσιον, “instead of the table”; in Slavonic: Antimins), 
is among the most important furnishings of the altar in Orthodox Christian liturgical traditions. It 
is a rectangular piece of cloth, of either linen or silk, typically decorated with representations of 
the entombment of Christ, the four Evangelists, and scriptural passages related to the Eucharist. 
In the Slavic practice small relic of a martyr is sewn into it. The Eucharist cannot be celebrated 
without an Antimension. 

The Antimension is placed in the center of the Altar Table and is unfolded only during the Divine 
Liturgy, before the Anaphora. At the end of the Liturgy, the Antimension is folded in thirds, and 
then in thirds again, so that when it is unfolded the creases form a cross. When folded, the 
Antimension sits in the center of another slightly larger cloth, the Eileton (Slavonic: Ilitón) which 
is then folded around it in the same manner (3 x 3), encasing it completely. 

A flattened natural sponge is also kept inside the Antimension, which is used to collect any 
crumbs which might fall onto the Holy Table. When the Antimension and Eiliton are folded, the 
Gospel Book is laid on top of them. 

The Antimension must be consecrated and signed by a Bishop. The Antimension and the Chrism 
are the means by which a Bishop indicates his permission for Priests under his omophorion to 
celebrate the Divine Liturgy and Holy Mysteries in his absence, being in effect the church’s 
license to conduct divine services. 

If a Bishop were to withdraw his permission to serve the Mysteries, he would do so by taking 
back the Antimension and Chrism from the Priest. Whenever a Bishop visits a church or 
monastery under his omophorion, he will enter the Holy of Holies and inspect the Antimension 
to be sure that it has been properly cared for, and that it is in fact the one that he issued. 

Only a Bishop, Priest, or Deacon is allowed to touch an Antimension. Since the Antimension is 
a consecrated object, they must be vested when they do so—the Deacon should be fully vested, 
and the Priest vested in at least stole (epitrachelion) and cuffs (epimanikia). 



The Antimension is a substitute for the Altar Table. A Priest may celebrate the Eucharist on the 
Antimension even if the Altar Table is not properly consecrated. In emergencies, when an Altar 
Table is not available, the Antimension serves a very important pastoral need by enabling the use 
of unconsecrated tables for divine services outside of churches or chapels. Formerly if the Priest 
celebrated at a Consecrated Altar, the sacred elements were placed only on the Eileton. However, 
in current practice the Priest always uses the Antimension, even on a consecrated Altar that has 
relics sealed in it. 

At the Divine Liturgy, during the Augmented Litany of Fervent Supplication the Eiliton is opened 
fully and the Antimension is opened three-quarters of the way, leaving the top portion folded. 
This is done as the Deacon exclaims, “Again we pray for our Metropolitan Tikhon, for our 
Archbishop Benjamin...” The lower portion of the Antimension unfolded and revealed at this 
point contains the signture of the Bishop that consecrated it. 

Then, during the Litany of the Catechumens, when the deacon says, “That He (God) may reveal 
to them (Catechumens) the Gospel of righteousness,” the Priest unfolds the last portion of the 
Antimension, revealing the mystery of Christ’s death and resurrection. 

After the Entrance, the chalice and diskos are placed on the Antimension and the Gifts (bread 
and wine) are consecrated. The Antimension remains unfolded until after all have received Holy 
Communion and the chalice and diskos are returned to the Table of Oblation (Prothesis). 

The Deacon (or, if there is no Deacon, the Priest) very carefully inspects the Antimension to be 
sure there are no crumbs left on it. Then, it is folded, followed by folding the Eiliton, and after 
which the Gospel Book placed on top of it. 

Although Saint Theodore the Studite (AD 759-826) mentions “fabric altars,” the term 
“Antimension” is not found before the late twelfth century. 

 



First Litany of the Faithful 
DEACON: All catechumens depart. Depart catechumens. All that are catechumens depart. Let no 
catechumen remain. Let us, the faithful, again and again in peace pray unto the Lord. 

PEOPLE: Lord, have mercy. 
PRIEST (IN A LOW VOICE): We thank Thee, O Lord God of Hosts, Who hast accounted us worthy to 
stand even now before Thy holy altar, and to fall down before Thy compassions for our sins and 
for the ignorances of the people. Receive our supplication, O God; make us worthy to offer unto 
Thee prayers and supplications and bloodless sacrifices for all Thy people; and enable us, whom 
Thou hast placed in this Thy service by the power of Thy Holy Spirit, blamelessly and without 
offense, in the pure witness of our conscience, to call upon Thee at all times and in every place, 
that hearing us Thou mayest be merciful to us in the multitude of Thy goodness. 
DEACON: Help us, save us, have mercy on us, and keep us, O God, by Thy grace. 

PEOPLE: Lord, have mercy. 
DEACON: Wisdom. 
PRIEST: or unto Thee are due all glory, honor, and worship: to the Father and to the Son and to the 
Holy Spirit, now and ever and unto ages of ages. 

PEOPLE: Amen. 
Second Litany of the Faithful 

DEACON: Again and again in peace let us pray unto the Lord. 
PEOPLE: Lord, have mercy. 

Note: When the Priest serves alone, the following petitions are not said: 
DEACON: For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord. 
 PEOPLE: Lord, have mercy. 
DEACON: For the peace of the whole world, for the welfare of the holy churches of God, and for 
the union of all, let us pray to the Lord. 
 PEOPLE: Lord, have mercy. 
DEACON: For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God, 
let us pray to the Lord. 
 PEOPLE: Lord, have mercy. 
DEACON: That we may be delivered from all affliction, wrath, danger, and necessity, let us pray to 
the Lord. 
 PEOPLE: Lord, have mercy. 

PRIEST (IN A LOW VOICE): Again and oftentimes we fall down before Thee and beseech Thee Who art 
good and lovest mankind, that, looking down upon our petition, Thou wouldst cleanse our souls 
and bodies from all defilement of flesh and spirit; and grant us to stand blameless and without 
condemnation before Thy holy altar. Grant also to those who pray with us, O God, growth in life 
and faith and spiritual understanding. Grant them always to worship Thee blamelessly with fear 



and love, and without condemnation to partake of Thy Holy Mysteries, and to be accounted 
worthy of Thy heavenly Kingdom. 
DEACON: Help us, save us, have mercy on us, and keep us, O God, by Thy grace. 

PEOPLE: Lord, have mercy. 
DEACON: Wisdom. 
PRIEST: That guarded always by Thy might, we may send up glory to Thee, to the Father and to 
the Son and to the Holy Spirit, now and ever and unto ages of ages. 

PEOPLE: Amen. 
Note: The bema doors are opened and the kalimávchi is removed. 
Note: The Deacon returns to the Holy of Holies, and censes the Holy Table, the Holy of Holies, the iconostasion 
and the faithful. 

 


